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一、导言

1 . 大会根据1 9 8 1年 1 2 月 9 日通过的第3 6 / 9 1 号决议，除其他外，请

世界裁军会议问题特设委员会'同拥有核武器的国家的代表保持密切接触，以便随 

时获悉各国的态度，同时也与所有其他国家保持密切接触；并请特设委员会审议任 

何可能向其提出的有关提案和意见，特别要铭记大会第十届特别会议《最后文件》 

第 1 2 2 段的规定（第 S—10X2号决议）。大会还请世界裁军会议问题特设委员会 

向第二届裁军特别大会和第三十七届大会提出报告，

2 . 当选特设委员会主席团成员的名单如下：

主席: 伊格内修斯，本尼迪克特，蓬塞卡先生（斯里兰卡）

朝主席: 胡 安 ，何 塞 ，卡利一卡利先生（秘鲁）

雷沙尔德，科尔切斯基先生（波 兰）

报告员: 费尔明，塞拉达先生（西班牙）及继任人阿图罗，拉克劳斯特拉先生 

(西班牙）

3 . 苏维埃社会主义共和国联盟根据第3183 (XXVI11 )号决议第3 段的规定， 

参加了委员会的工作，根据同样规定，中国、法国、大不列颠及北爱尔兰联合王国 

和美利坚合众国通过特设委员会的主席与特设委员会保持接触，德意志民主共和国 

和越南社会主义共和国以观察员身分出席了委员会的会议，

4. 1 9 7 4 年设立的工作小组继续工作。 2



二、委员会的工作

5 . 特设委员会根据上文第1段所述的任务，于 1 9 8 2 年举行了两届会议*

6 . 在专门用于编制和通过提交大会第十二届特别会议的特设委员会的特别报 

告的第一届会议，期间， 委员会从4 月 5 0 至 8 日举行了三次会议，工作小组则由

费尔明 .塞拉达先生担任主席，于 4 月 7 日举行了两次会议，在工作小組举行会议 

期间，它编制了提交大会第十二届特别会议的报告。

7 . 在该届会议第 1次会议（第 6 1 次会议）上，特设委员会获知拉札德 .弗 

雷莱克先生（波兰）和阿尔太蒙，西姆巴纳尼耶先生（布隆迪）驻节纽约期满，因 

此不能趣续担任副主席的工作. 委员会以鼓掌方式选出雷沙尔德，科尔切斯基先生 

(波兰 ）担任副主席。不过，另一名副主席的职位仍然空缺.委员会表示感谢弗雷 

莱克先生和西姆巴纳尼耶先生对任内工作所作的贡献，

8 . 特设委员会4 月 8 日第6 3 次会议审议并通过了提交大会第十二届特别会 

议的报告，其中包括题为" 导言，，、 " 委员会的工作"和 "特设委员会从1 9 7 8 

至 1 9 8 2 年作出的结论和建议，包括与其任务期限有关的结论和建议， "

9. ( a )特设委员会的报告在题为"增进裁军领城机构的效能并加强联合国在 

裁军领域所起的作用，包括可能召开一次世界裁军会议" 的议程项目1 2 项下提交 

大会第十二届特别会议( A/S-12/10).

( t )在大会第十二届特别会议的一般性辩论期间，有若干国家在其友言中 

提到世界裁军会议.

{0 1 9 8 2 年 6 月 2 8 日，世界裁军会议问题特设委员会主席在大会第

十二届特别会议特设委员会第9 次会议上介绍了特设委员会的报告（A/S —1 2 / 4》，



( d )虽然大会第十二届特别会议未就世界裁军会议问题作出任何建议，但 

特别会议特设委员会在其提交大会第十二届特别会议的报告中建议，特别会议来曾 

作出决定的各小项目应在大会第三十七届会议上续加审议。 ’

1 0 . 在其第二届会议斯间，特设委员会于8 月 2 3、 2 4 和 2 7 日举行了三次 

会议，工作小组于1 9 8 2 年 8 月 2 4 和 2 5 曰举行了三次会议，以期编制提交大 

会第三十七届会议的特设委员会报告。

1 1 . 在该届会议的第1 次会议（第 6 4 次会议）上，委员会获知费尔明.塞拉

达先生（西班牙）驻节钮约期满，因此不能继续担任报告员的工作。因此，委员会 

以鼓掌方式选出阿图罗.拉克劳斯特拉先生（西班牙）为新任报告员。委员会表示 

感谢塞拉达先生对特设委员会工作所作的贡献。

1 2 . 特设委员会在8 月 2 7 日第6 6 次会议上审议并通过其提交大会第三十七 

届会议的报告。

1 3 . 在这两届会议期间，特设委员会主席和下列各成员国代表发了言：保加利 

亚、捷克斯洛伐克、埃及、匈牙利、蒙古和波兰；德意志民主共和国也以观察员的 

身分友了言。此外，苏联发:了言。

1 4 . 委员会成员完全了解其他国家以前表示过的关于召开世界裁军会议的立场， 

包括在第十二届特别大会的发言中有关这项问题的立场。

1 5 . 特设委员会按照大会第3 6 / 9 1号决议第3 段的规定，通过其主席与核武 

器国家的代表保持密切接触，以便随时知悉这些国家的态度。核武器国家最近表示 

的立场如下：



中国

中国政府关于召开世界裁军会议的立场没有改变。近些年来大规模的裁军会议 

已经够多了. 鉴于超级大国对裁军缺乏诚意，长期推行侵略和IT张政策并且拒绝 

撤退在国外占领军，在这种情况下，召开这类会议是否有实际意义，令人怀疑。最 

近召开的第二届专门讨论裁军问题的大会特别会议就是一■个恰当的例子。 显然， 

召开世界裁军会议的时机尚未成熟。

法国

从 1 9 8 1年以来法国对于召开世界裁军会议的立场一直没有改变。 法国过 

去的态度是原则上赞成世界裁军会议的构想，认为经过一■段适当的准备时期，要有 

五个核武器国家的出席，不过法国现在认识到，最近的国际局势不利于这项工作取 

得进展。

另外法国还指出，这样的倡议应照顾到1 9 7 8 年大会第一届专门讨论裁军问 

题的特别会议所取得的成果和今年举行的第二届裁军特别会议所得出的结论。

苏维埃社会主义共和国联盟

苏联坚守它以前公开声明的关于召开世界裁军会议的问题的立场。

世界局势和限制军备谈判的现况都迫切要求各国在各个方面作出新的更加坚决 

的努力，使人类不再受到核灾难的威脉并确保实现裁军• 因此，苏联认为召开世 

界裁军会议将是团结各国在这方面努力的一个重要步操。

苏联认力，在彻底讨论裁军问题的基袖上进行的世界裁军会议可以议定有效的 

办法来解决停止军备竞赛和实现真正裁军的问题。 苏联认为这个论坛特别重要 

和有用的地方在于会议不但可以通过一些建议，而且还可作出具体的决定由各国承 

诺执行。

- k -



举行世界裁军会议的构想已得到包括联合国在内的广泛国际支持.有些核武器 

国家企图以国际局势恶化作为它们对这件事采取消极态度的借口，这是毫无道理的， 

因为正是在这种情况下，要维持和平就得加倍努力控制军备竞赛并利用一切机会来 

实现裁军目标，包括利用召开世界会议所带来的机会.

大会的决定曾一再提到在第二届专门讨论裁军问题的特别会议之后召开一次世

界裁军会议的可能性。 因此顺理成章，现在大会可就召开会议的时间表示意见。

苏联坚信，鉴个爱好和平的国际社会都会欢迎定出召开世界裁军会议的H 期并决 

定具体准备办法，因为这表现出会员国决心对讨论和解决与全人类患患相关的裁军问 

题给予特别的重视，

大不列颠及北爱尔兰联合王国

联合王国政府仍然维持它这几年来表示的看法，认为在目前的国际形势下审议 

是否召开世界裁军会议是无益的， 因此，联合王国仍然怀疑世界裁军含议问题特 

设委员会继续开会是否有用, 并且认为无论如何该委员会在现阶段不宜从事任何实 

质性工作。

美利坚合众国

美国认为必须在有利的国际环境中举行世界裁军会议才能顺利成功。不成功或 

无结果的会议不但没有用途，反而会妨碍未来达成具体，可核查的措施的努力。在 

世界裁军会议问题特设委员会提交大会的1 9 8 2 年 4 月的报告中，美国已经表示

它的观点。 美国识为目前对这一会议将要讨论的基本裁军问题尚未达成足够的政 

治协议。 因此，美国仍然认为，召开世界裁军会议的时机尚未成熟。



三 .结论和建议

1 6。 特设委员会重申召开一次世界裁军会议的想法得到联合国会员国的广泛 

支持，但是他们对有关召开会议的条件和某些问题（包括国际形势恶化的问题〉强 

调的程度不同和同时也有意见分歧，根据本报告第1 5 段中反映的各核武器国家最 

近的立场来看，其中有些国家的立场进一步证实了有些问题需要特设委员会仔细审 

议，很明显，目前各核武器国家之间尚未就在目前条件下召开一次世界裁军会议迷 

成一致意见，而联合国多数会员国认为这些核武器国家参加世界裁军会议是不可缺 

少的，

1 7。考虑到需要在尽早的适当时机召开一次世界各国普遍参加并准备充分的世 

界裁军会议，大会根振第十二届特别会议特设委员会的报告‘第 6 4 段的规定，应 

在第三十七届常会对这项问题续加审议，同时考虑到以协商一致方式通过的第3 6 /  

9 1 号决议的有关规定，尤其是该项决议第1 段的规定。

1 8。大会可望延长特设委员会的委任期限并请它和核武器国家的代表们保持密 

切联系，以便及时了解他们的态度，同时也和其他国家的代表保持密切联系，并审 

议冗能向其提出的任何有关提案和意见。

1  '

大会 1 9 7  3年 1 2 月 1 8 日第3 1 8 3 (  X XVIII)号决议决定，特设委员 

会应由大会主席同各区城集团协商后所指派的下列四十个无核武器会员国组成: 

阿尔及利亚，阿根廷、奥地利、比利时、 巴西、保加利巫、布隆迪、加拿大， 

智利、哥伦比巫，捷克斯洛伐充，埃及、埃塞饿比亚，却牙利、印度、印度尼 

西亚，伊胡，意大利， 日本、黎巴嫩、利比里亚，墨西寄，蒙古、摩洛奇、荷



兰，尼日利亚、Ë 基斯坦秘鲁、菲律宾、波兰、罗马尼亚，西班牙、斯里兰 

卡，瑞典、突尼斯、土耳其、委内端拉、南斯拉夫、扎伊尔和赞比亚。

工作小组的组成如下：布隆迪、埃及、却牙利、印度，伊朗、意大利、墨西奇、 

秘鲁、波兰、西班牙（主席）和，里兰卡。 捷充，洛伐克、德意志民主共和 

国，蒙古、荷兰、尼日利亚、罗马尼亚、苏联和委内瑞拉以观察员身分参加工 

作小组。

《大会正式记录，第十二届特别会议，补编第4号》（A/S — 12X4 )。

见 A/S 一 12/AG。1/PV.9。

第十二届特别会议特设委员会的报告（A/S —12/32 ) , 第6 4 段。 

AXS-12X32«
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I ^ 1  j\

ii>t»~ill 广N, o,j_ :̂'* <,iS^

J, )j* I j**Vl ^6
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